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Druga zbirka kratkih zgodb Stepanci¢eve ima kar nekaj lastnosti, ki teh
pet zgodb trdneje, kot je v navadi, povezujejo v kompaktno celoto.
Najprej omenimo, da gre za daljSe zgodbe, stkane iz fragmentov, ki so
oStevilCenti in jih je pribliZzno dvajset na vsako, Ceprav se povezujejo; da
si v€asih tesno kronolosko sledijo, drugje pa so organizirani, kakor jih
razmeSca sila spomina; pa da so nekateri med njimi tudi zakljuceni,
osrednjemu delu sledi locen repek, ki nekako aforisti¢no in paradoksalno
zaSpili tisto, kar je sicer zapisano v mesu, v jedru in torzu samega
okruska. Ali pa nas vrzZe iz Zivljenja v glavi v tisto Zivo in neposredno
realnost, iz katere junaki in junakinje bezijo s fantazijami, spomini, s
predelavo in reciklazo, pa tudi s ponotranjenim dramatiziranjem trav-
mati¢nih in nerazumnih dogodkov v prej$nji zvezi. Zdi se, da je takSno
dodatno drobljenje fragmentov smiselno in utemeljeno s tem, da je to
proza, ki hoce pokazati na notranje viharje literarnih oseb, ki se po
eroti¢ni nevihti in razelektritvi znajdejo v nefunkcionalni zvezi, na videz
privolijo v nadomestke in tolazbo, vendar se ruSilni in negativisti¢ni
valovi strasti nikakor ne pomirijo, le zamenjajo predznak in na silo
prekinjenemu poZelenju sledijo jeza, nagovarjanje prejSnjega partnerja,
obracunavanje z njim, Zelja po mas¢evanju in zmagi, po udarcu, ki bo
nekdanjega ljubimca zmlel in razgalil njegovo dvoli¢nost. Dialogi, torej
dramatiziranje pretekle zveze, hocejo pokazati, da so junakinje in njihovi
spremljevalci viharjev notranjih igraca, zato tudi posamezni deli fragmen-
tov in samih zgodb stojijo drug drugemu nasproti v skoraj dramati¢ni
napetosti; Sele iz oscilacije med njimi sta razvidni stiska in prav posebna,
prepoznavna atmosfera, iz katere se napajajo.

Drugo, kar tesno povezuje zgodbe iz zbirke, je uporaba imen in situacij.
Prav v vsaki se pojavi Edo, ime, ki je v obtoku, je tudi Magda, pa Se
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katero, in ¢eprav so dogajalni prostori razli¢ni, vse od Benetk do Kranja,
od Firenc do Bologne — sindikalizem v svoji seksualni in potovalni
razlicici, ki omogoca navzkrizno kopulacijo in iztrga osebe iz zakonske
in preSustne rutine, je sploh Zlahten in privilegiran teren tega pisanja — se
nam tu in tam skoraj zazdi, da imamo opraviti z eno samo obsesivno
situacijo, povedano s pomodjo razli¢nih optik. Ceprav je za zgodbami
skoraj vzorec; ona, ki je zaljubljena v nekoga drugega, ki je praviloma ne
mara in nikdar ni mislil popolnoma zares, po burni in povrsni eroti¢ni
epizodi jo je zapustil in to prav elegantno, s prepriCanjem, da sta zdaj
lahko prijatelja ali sodelavca, maltretira in sekira svojega sicer benignega
in dobrodu$nega moZzicka. Ki se mu tudi lahko odpuli, stanje doseze
vrelisce, v€asih tudi vrescisce, kadar tisto potlacevano izbruhne, ko se
pregnoji vse tisto, kar je bilo nalagano in nakopiceno; Stepanciceva
postavlja svoje pretezno junakinje v situacije, ki so skoraj tipi¢ne in jih
poznamo iz trivialne literature, Se prej pa iz bovaryjevsCine: strast,
erotika, povrSnost, brzi¢i v kleteh in pisarnah, hitre in nepremisSljene
kopulacije na sindikalnih izletih, silno S¢emenje, ki pretrese junakinje in
jim obeta, da se bodo odlepile iz vsakdanjega, pus¢obnega Zivljenja brez
custev na eni strani, na drugi pa zoprno prijazen in potrpeZzljiv partner, s
katerim pravzaprav nimajo kaj poceti in ¢igar popustljivost razumejo, na
sebi lasten nacin, kot pomanjkanje moci in moskosti, kot nezmoZnost
konflikta. Tak je Edo iz naslovne zgodbe, s katerim gre pripovedovalka v
Benetke in tam naklju¢no ujame telefonski pogovor Slovenca, ki Zeni
laZe, da je v Mariboru, zraven pa bejba v svetlo modrem, in jo potem ta
prasec laZnivi spominja na njenega ljubimca; Edo je pa ¢isto dobrodusen,
malo preve¢ spi, “uZiva tudi v tem, da je navaden kmetavz”, kadar
zakurbla, pa mu je tezko slediti, Se posebno pri druzabnosti in pijaci.
Tudi Edo iz druge zgodbe Nekoga takole srecati je dobrodusnez, Sofer
avtobusa, ki pelje pripovedovalca in njegove sodelavce na prvomajski
sindikalni izlet po Italiji, hkrati pa bratranec pripovedovalceve nekdanje;
ker si moZaka ne povesta, da je zveza v krizi in Ze tudi onkraj, in ker je
drugi zraven Se ljubosumen, ¢eprav mu je Zenska povedala, da ima
drugega, ter jo hoCe ujeti na laZi (zraven pa se malo potolaZi s sodelavko,
ki je ravno pri roki), mu gre Edo seveda zelo na Zivce — druzaben, obdan
s sodelavkami, trezen, morali¢en, ko sledi hitri sindikalni fuk; in, prese-
netljivo, tudi Edo postaja vse bolj zagrenjen in te¢noben, za njegovo
prijazno masko se vse bolj kaZejo sledi nadrkanosti, nezadovoljstva, in
potem in s tem se Edo pridruZi vsem preostalim glavnim protagonistom
zbirke Prasec pa tak. Edo iz tretje zgodbe Oktober je pripovedovalkin
mlajsi ljubimec, ki ji, Ceprav je tako reko€ pred poroko in je zaroCenka zZe
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noseca, krajSa ¢as na podeZelju, na katero se je umaknila pred svojo
fatalno ljubeznijo, prepri¢ana, da bo moski opazil njeno odsotnost in jo
poiskal. Pa je, brezbriZen in zato na videz nedostopen kot vsi oddaljeni
ljubimci iz zbirke, seveda ne. Potem je Edo v cetrti zgodbi, Film noir,
ljubimec, ki se mu, potem ko izve, da je pripovedovalkin ljubéek in
sodelavec biseksualec, totalno odpuli, poslje jo na testiranje za HIV,
vendar pokaze tudi nekaj sposobnosti za u¢enje in razumevanje; potem
ko se mu odhaklja, ko se prebije do resnice, ki jo je prej kot da spregledal,
ko je naceta njegova prijaznost, je namre¢ kar naenkrat grob — in svo-
boden. Razmislja o tem, kaj mu je tega treba, namre¢ imeti te¢no in
preSustno ljubico, ki ima zraven Se nekoga, ¢e ne zares, pa v glavi, kot
ideal, in Edo se nekako osvobodi, vidi Siroke moZnosti, ki mu jih ponuja
Zivljenje. Je, Ce spet uporabimo dramsko dikcijo, ena izmed oseb, ki
doZivijo katarzo, ugotovi, da ima ¢lovek dovolj, ko ne potrebuje vec, in
takSnih odnosov mu res ni treba vzdrzevati. Morda se Edo iz te zgodbe
prelevi v pripovedovalca naslednje, mozaka, debeluha in uZivaca, ki kar
pocez laze svoji ljubici, nekdanji partnerici, ker je emocionalen kreten;
to pa njegove pofukljivosti prav ni¢ ne ovira, nasprotno: zdi se, da v svoji
brezstrastnosti, ki jo spremlja leZernost, in splosni erotiziranosti naravnost
uziva, da je zadovoljen. Smo pa le dec, si misli, ko tresne sodelavko,
ljubico in nekdanjo partnerico v enem samem dnevu.

No, pa saj to tudi so trije dobri razlogi za zadovoljstvo, ¢e sledimo
njegovi dikeiji, in ravno po tem, zadovoljstvu, nekaksni sprijaznjenosti s
stvarmi, po tem, da je tako soroden Ediju iz prve in druge zgodbe,
dobrodusen in odprt, tudi samokriti¢en in z rahlim obcutkom slabe vesti
zaradi vsega tistega, kar pocne, se pripovedovalec loci od sicerSnjih
pripovedovalcev in pripovedovalk iz zbirke.

To namre¢ povezuje tudi prepoznaven sentiment, Zivljenjski slog, celo
svetovni nazor, kot se je v€asih temu lepo reklo. Junaki(nje) so bolj ali
manj razocarani v ljubezni, so v fazi prebolevanja, tisto, kar se je kazalo
kot obet in obljuba novega ter lepSega Zivljenja, tisto, kar jim je poganjalo
Zivljenjske sokove po telesu, povzrocalo S¢eget in osmisljevalo dolgocasni
sluzbeni vsakdanjik, kar jih je iztrgalo njihovemu vsakdanjemu buljenju v
televizor in nakupovanju v megamarketih, se je potem zanje nerazumno
koncalo. Bili in bile so samo epizoda, Zrtev seksualnih apetitov drugega,
objekt hitrih kopulacij, skoraj mimogrede, necesa takega, kar tudi sami zelo
radi po¢nejo — kar nekaj oseb namrec¢ vidimo poceti z drugimi to¢no to, kar
oCitajo svojemu nesojenemu in pobeglemu, pofukljivemu, ignorantskemu,
nesentimentalnemu, kakor koli, nekdanjemu partnerju. Svet teh zgodb je
promiskuiteten, ljubezenski odnosi sestavljajo zapletene like, ne samo
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trikotnike, partnerji vedno beZijo iz odnosa v neke stranske rokave, ki jih
ne poznajo in ne obvladujejo, to je svet sindikalistine seksualnosti,
izrabe priloznosti, hitrih, povrSnih in skoraj naklju¢nih kopulacij, ki se
potem prevesijo v vsesploSno hipokrizijo in ignoranco ob vrnitvi, na
delovnem mestu. In ravno zato je StepanciCeva ironi¢na; marsikateri
njen stavek, predvsem tisti iz moSkih ust, Se najbolj znacilno iz zadnje
zgodbe v zbirki, spominja na tisto rahlo in tezko prepoznavno ironijo, ki
jo poznamo iz trilogije Zorana Hocevarja o Vojku PujSku, le da je tam
Sofer s prepoznavnim skrtim in omejenim besednjakom, v katerem mrgoli
psovk, teh se Stepanciceva izogiba, pa tudi njeni junaki so postavljeni
viSe na socialni lestvici, so uradniki, njihovo delovis¢e so pisarne, knjiz-
nice, Sole, srednjeslojci, pri tem pa jih poklic ali socialni poloZaj skoraj
ne dolocata, ne vidimo, da bi imeli zaradi njiju kakSne posebne teZave,
da bi bile njihove Zelje tezko izpolnljive zaradi pomanjkanja denarja,
takSnih stvari.

Ce so moski iz zbirke pofuklji in preSustniki, so Zenske popolne
tecnobe; zdi se, da gre za nekakSno razli¢ico bernhardovsCine, s to
razliko, da govorke in nekateri govorci iz zgodb vidijo trsko v ocesu
drugega, brunarice v svojem lastnem pa ne. Pripovedovalka prve zgodbe,
pa tudi tretje, pa tudi kakSen moski model ne zamudijo nobene priloZnosti,
da bi se vtaknili v druge, da bi poSimfali in spregovorili o tem, kaj vse je
narobe pri drugih, vse jih moti, Zivijo v permanentni razdraZenosti, ki je
najverjetneje posledica njihove nepredelane jeze, ki jo je povzrocila
zanje nerazumna zavrnitev; njihov notranji svet je konflikten zato, ker ne
morejo oprostiti, njihov konflikt z biv§im, ki ga ne morejo predelati, pa
zastruplja vse njihove odnose. Seveda so najarogantnejsi ravno do podre-
jenih, do raznih Edijev in podobnih, tisti, ki jih ni ena sama uzaljenost in
sovrastvo, se jim zdijo skoraj brez Zivljenja, nevredni njihove pozornosti,
motijo jih s svojo govejo sprejemljivostjo. Seveda je tudi zbirka Prasec
pa tak spisana ironi¢no, Stepanci¢eva svojim preSustnim in sentimen-
talnim osebam ne prizana$a, njihov na¢in razmisljanja je rahlo osmeSen,
stopnja ironije pa tezko dolocljiva, morda Se najbolj takrat, kadar vidimo
pretiravanje, ko razdrazenost dobi razseznosti, v katerih se kaze kot
smesna in nefunkcionalna.

Pa v jeziku, ki je spuScen. Jeza se kaZe tudi v preklinjanju, v zmerjanju,
vendar je to vedno potlaceno, najprej za zunanjo, za stopnjo bolj prijetno
in socialno pojavnostjo, skozi masko, pa tudi sicer so v svoji zniZani
govorici nekako cenzurirani; to je morda posledica vzgoje in nekakSne
pridusenosti pripovedovalcev. Slog Prasca se tako tu in tam priblizuje
Skubicevemu, le da ni tako izdelan, ne sede tako lepo v uho in v njem ne
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prepoznamo tistih z ulice napaberkovanih fraz, ki nas potem v literaturi kar
malo stresejo, in se v¢asih tudi oddaljuje, ne namerno, od poskusa, da bi bil
enkraten in homogen model zapisovanja pogovornega jezika. Zbirki lahko
Stejemo v dobro njeno kompaktnost, to, da temo preseva skozi razli¢ne
poglede, zaradi katerih se nam zdi, da ugledamo teritorij srednjeslojnega
poZelenja in njegovih stranpoti v jasnejsi luci, res pa je, da so nekateri
fragmenti napisani malce ohlapneje, brez napetosti, v samo zgodbo so
vloZeni kot vnovi¢no pojasnjevanje Ze prebranega, zato bi nekatere zgodbe
potrebovale veC zgostitve in ve¢ dramati¢nih preobratov, zaostritve pri
karakterizaciji in morda ve¢ psiholoske prepricljivosti.
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